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DDoobbrrýý  ddeeňň,,  aahhoojj,,   

Gramatická príručka zo série Slovenčina ako druhý jazyk pre žiačky a žia-
kov 2. stupňa základnej školy vznikala z potreby prezentovať gramatiku 
spôsobom vhodným pre žiactvo s odlišným materinským jazykom (OMJ) 
na kurzoch slovenčiny ako druhého jazyka. Žiačkam a žiakom s OMJ aj 
ich učiteľom a učiteľkám však isto pomôže aj na hodinách slovenského 
jazyka a literatúry. 

Príručka je určená pre komunikačné úrovne 1, 2 a čiastočne 3 (A1, A2, 
B1) a žiactvu prezentuje základnú jazykovednú terminológiu, ktorá sa 
využíva na základných (aj stredných) školách. Keďže je písaná výlučne 
v slovenskom jazyku, pre lepšie pochopenie obsahuje množstvo príkla-
dov, tabuliek aj vizuálnych pomôcok. A gramatické javy sú vždy vysvetl-
ené viacerými spôsobmi. Aby si žiačky a žiaci prepájali slovenský jazyk 
s vlastným jazykom, do príručky si (na vyhradené miesto v zátvorkách s 
bodkami) dopisujú pojmy alebo vysvetlenia vo svojom jazyku.  

Gramatická príručka je pomocou odkazov na strany alebo témy v príruč-
ke prepojená s ďalšími materiálmi zo série – s učebnicou a pracovným 
zošitom. Gramatická príručka obsahuje iba vybrané témy – hlásky a pís-
mená, mená (zámená, podstatné mená, prídavné mená), slovesá a pred-
ložky. Gramatické javy v rámci jednotlivých slovných druhov zároveň pri-
bližne odrážajú postupnosť, v ktorej je vhodné ich učiť (napr. pády).  

Príručka je čiastočne inšpirovaná Gramatickou príručkou Čeština jako 
druhý jazyk od českej spoločnosti META, o. p. s. – Podpora příležitostí ve 
vzdělávání. Práve po jej vzhliadnutí ma kolegyne Mária Brillová, Mária 
Jenisová, Janka Pišková, Alexandra Škorupová a Dagmar Záhradníková 
požiadali o vytvorenie podobnej príručky. Týmto im chcem zároveň 
poďakovať za konštruktívnu kritiku, ktorú mi k nej dali. 

Príjemnú prácu so sériou želá,  

Alena Faragulová.  
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v/vo 
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predložky  

PPrreeddlloožžkkyy s časom 

vv pondelok, utorok, stredu, vvoo štvrtok, piatok, 
sobotu, nedeľu 

vv    januári, vvoo  februári marci, apríli, máji, júni, júli, 
auguste, septembri, októbri, novembri, decembri 

vv roku 2025, roku 2000... lete, zime 

nnaa  jar, jeseň 

oo  jednej, druhej, pol tretej, štvrť na štyri, trištvrte na 
päť... 

mmeeddzzii  jednou a druhou, treťou a štvrtou... 

pprreedd  piatou, šiestou, siedmou... 

ppoo  ôsmej, deviatej, desiatej, jedenástej, dvanástej 

  

KKooľľkkoo  jjee  hhooddíínn??  

 

 

 

 

  
Je šesť  
hodín. 

Je štvrť  
na osem. 

Je pol  
ôsmej. 

Je trištvrte  
na desať. 
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72  

rada, rád – slovesá  

rráádd / rraaddaa  + sslloovveessoo 

žžeennsskkýý  rroodd  

radaa  píšemm 

radaa  píšešš (tykanie)  

radaa  píše 

radyy  píšemmee 

radyy  píšettee 

radyy  píšuu  

radaa  píšettee (vykanie) 

mmuužžsskkýý  rroodd  

rád  píšemm 

rád  píšešš (tykanie)  

rád  píše 

radii  píšemmee 

radii  píšettee 

radii  píšuu  

rád  píšettee (vykanie) 

  

Za rráádd / rraaddaa  je sslloovveessoo. 

Pýtame sa na  ččiinnnnoosstiti..          (..................................) 

ČČoo rád rroobbííšš? 

ČČoo nerád rroobbííšš? 

Rád ppííššeemm, ssttrriihháámm, ttaannccuujjeemm...  
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slovenská abeceda – hlásky  

PPííssmmeennáá  vviiddíímmee a ppííššeemmee.                            (..................................) 
(Na strane 3 sú napísané písmená.) 

HHlláásskkyy ppooččuujjeemmee a hhoovvoorríímmee.                      (..................................) 
(Naskenuj si QR kód na strane 3. Počuješ hlásky.) 

HHlláásskkyy delíme na ssaammoohhlláásskkyy, ddvvoojjhhlláásskkyy a ssppoolluuhhlláásskkyy. 

  

    

  

  

  
SSaammoohhlláásskkyy delíme na kkrrááttkkee samohlásky a ddllhhéé samohlásky. 

 

 

 

  

  

CCvviiččeenniiee::  Pozri sa na ssttrraannyy  33  a 44  v  kknniihhee..  Napíš krátke a dlhé 
samohlásky do boxov. 

A s dvoma bodkami – ää – ččííttaammee ako ee.  

hlásky 

samohlásky spoluhlásky dvojhlásky 

samohlásky 

krátke samohlásky 
........................................
........................................ 

dlhé samohlásky 
........................................
........................................ 

ä  
71  

rada, rád  

Za mmaaťť  rráádd / mmaaťť  rraaddaa je ppooddssttaattnnéé  mmeennoo. 

Pýtame sa na vveeccii. 

ČČoo máš rada?  

ČČoo nemáš rada? 

Pýtame sa na ľľuuddíí. 

KKoohhoo máš rada?  

KKoohhoo nemáš rada? 

Mám rada jjaabbllkkoo.   Mám rada mmaammuu.  

  

SSttrreeddnnýý  rroodd  

Keď hovoríme o ddiieeťťati, o zzvviieerraati. 

Má radoo ...  

Keď hovoríme o ddeeťťoocchh,, o zzvviieerraattáácchh. (deti, zvieratá) 

Majú radyy ... 

 

BBáábbäättkkoo má radoo mlieko. 

 

PPrraassaattáá majú radyy jablká. 

  

PPoo mmaaťť  rráádd  //  mmaaťť  rraaddaa majú podstatné mená vvzzoorruu žžeennaa, uulliiccaa, 
hhrrddiinnaa tvar žžeenn--uu, uulliicc--uu, hhrrddiinn--uu. Podstatné mená vzoru cchhllaapp 
majú tvar cchhllaapp--aa. Je to aakkuuzzaatítívv.  
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slovenská abeceda – hlásky     

Nad  ddllhhéé  ssaammoohhlláásskkyy  píšeme  ddĺĺžžeeňň..  

  

  

DDvvoojjhhlláásskkyy  ssúú::  ..................................................................................................................................................................................  

CCvviiččeenniiee::  Pozri sa na ssttrraannuu  77  v  kknniihhee..  Napíš ddvvoojjhhlláásskkyy vyššie.  

Nad  ôô  píšeme  vvookkááňň::                                                        ččííttaammee::                                                                        

  

  

CCvviiččeenniiee: Počúvaj krátke a dlhé samohlásky a dvojhlásky. 

 

 

  

SSppoolluuhhlláásskkyy delíme na ttvvrrddéé spoluhlásky, mmääkkkkéé spoluhlásky 
a oobboojjaakkéé spoluhlásky.  

 

  

    

  

  

 

á  

spoluhlásky 

tvrdé: 
d, t, n, l,  

k, g, h, ch,  

obojaké: 
b, p, m, v,  
r, z, s, f 

mäkké: 
ď, ť, ň, ľ, 
č, dž, ž, š, 

c, dz, j 

ô  uo  [    ] 

70  

rada, rád  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

žžeennsskkýý  rroodd  

mám    radaa 

máš   radaa  

má       radaa 

máme  radyy 

máte  radyy 

majú  radyy  

máte    radaa (vykanie) 

mmuužžsskkýý  rroodd  

mám rád 

máš   rád 

má       rád 

máme  radii  

máte  radii 

majú  radii  

máte    rád (vykanie) 

Mám rada…                       Mám rád… 

 Nemám rada…                     Nemám rád… 

 

 

Máme rraaddyy 
filmy. 

Máme radi 
hrozno. 
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 Nemám rada…                     Nemám rád… 

 

 

Máme rraaddyy 
filmy. 

Máme radi 
hrozno. 
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slovenská abeceda – hlásky   

YY – ypsilon (tvrdé y) ÝÝ – dlhý ypsilon (dlhé tvrdé y) 

II – iota (mäkké i) ÍÍ – dlhá iota (dlhé mäkké i) 

Po ttvvrrddýýcchh  ssppoolluuhhlláásskkaacchh píšeme v slovenských slovách yy/ýý – 
aký, chyba, dýchať, týždeň, nohy, ruky. 

Po mmääkkkkýýcchh  ssppoolluuhhlláásskkaacchh píšeme v slovenských slovách ii/íí – 
čierna, život, žiť, oči, uši. 

Nad  mmääkkkkéé  ssppoolluuhhlláásskkyy  píšeme  mmääkkččeeňň.. 

 

 
V slovenských slovách väčšinou vvyysslloovvuujjeemmee ďď, ťť, ňň,,  ľľ  pred  ii, íí, ee, 
éé, iiaa, iiee, iiuu, ale píšeme  dd, tt, nn,,  ll. MMääkkččeeňň nneeppííššeemmee – dievča, 
dieťa, deň, nedeľa, nie. 

 

deti            [ďeťi] 
 

píšeme                                                            hovoríme 

Po oobboojjaakkýýcchh  ssppoolluuhhlláásskkaacchh píšeme v slovenských slovách ii/íí 
alebo yy/ýý. YY/ýý píšeme vo vybraných slovách (vvyybbrraannéé  sslloovváá) – 
napríklad byť, bývať, my, myslieť, umývať, ryba, rys, hrýzť, syn, 
syr, vy, vysoký, výr, jazyk.  

 

ň ľ  

69  

tykanie a vykanie – slovesá , zámená  

TTyykkaanniiee  aa  vvyykkaanniiee  

FFoorrmmáállnnaa  kkoommuunniikkáácciiaa  ––  vvyykkaanniiee  ––  VVYY                (..................................)  

(vy, dobrý deň, dovidenia, píšete, čítajte, sedeli ste, budete robiť) 

V slovenčine používame ttrreetitiuu  oossoobbuu  jjeeddnnoottnnééhhoo  ččííssllaa aj keď 
hovoríme s jedným človekom. Je to ddoossppeellýý človek. DDoossppeellýý  
ččlloovveekk, ktorého nneeppoozznnáámmee. 

NNeevykáme všetkým dospelým ľuďom. NNeevykáme dospelým 
ľuďom zz  rrooddiinnyy, kkaammaarrááttkkaamm, kkaammaarrááttoomm. 

NNeeffoorrmmáállnnaa  kkoommuunniikkáácciiaa  ––  ttyykkaanniiee  ––  TTYY        (..................................)  

(ty, ahoj, čau, píšeš, čítaj, sedela/sedel/sedelo si, budeš robiť) 

Tykajú si ddeetiti. Tyká si rrooddiinnaa. Tykajú ddoossppeellíí  ddeeťťoomm v šškkôôllkkee a na 
zzáákkllaaddnneejj  šškkoollee. 

 
 Dobrý deň.  

Kde bbýývvaattee? 

 

Dobrý  
deň.  
V Nitre.  
A vvyy? 

 Ahoj.  
Koľko mmáášš rokov? 

 Ahoj.  
Trinásť. A ttyy? 



7  

slovenská abeceda – hlásky     

V slovenčine máme dve (2) ddllhhéé  ssppoolluuhhlláásskkyy ĺĺ,  ŕŕ – obdĺžnik, vŕba. 

CCvviiččeenniiee: Počúvaj tvrdé, mäkké a obojaké spoluhlásky. 

 

  

  

CCvviiččeenniiee: Počúvaj slová, v ktorých píšeme tieto spoluhlásky. 

 

 

 

HHrraajj  ssaa: Naskenuj kód a hraj sa hru. 

 

 

 
 

 ˇ, ´, ˆ, ¨  sú ddiiaakkrriititicckkéé  zznnaammiieennkkaa. 

 píšeme na: ............................................................................. 

 píšeme na: ............................................................................. 

 píšeme na: ............................................................................. 

 píšeme na: .............................................................................

ˇ  
 
 

´  
 ̂  

 ¨  
 

ď, 
 

68  

vid – dokonavé a  nedokonavé slovesá  

dokonavé 
sloveso 

nedokonavé 
sloveso 

v mojom jazyku 

najem sa budem jesť  
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jednotné a  množné číslo  – podstatné mená , zámená  

ČČíísslloo                                                            (..................................) 

jjeeddnnoottnnéé  ččíísslloo  ––  jjeeddnnaa,,  jjeeddeenn,,  jjeeddnnoo                      (..................................) 

1 (jedna) vveecc 1 (jeden) ččlloovveekk  

 

(tá) ceruzka 

 (tá) žena
  

(ten) zošit 

 (ten) muž 

(to) pero  

mmnnoožžnnéé  ččíísslloo  ––  vveeľľaa                                                                              (..................................)  

2, 3, ... vveeccii 1 (jeden) ččlloovveekk  

 

(tie) ceruzky 

 (tie) ženy
  

(tie) zošity 

 (tí) muži 

(tie) perá  
67  

vid – dokonavé a  nedokonavé slovesá  

SSlloovveessáá  ppííšš  ddoo  ttaabbuuľľkkyy  vv  bbuuddúúccoomm  ččaassee..  TTvvoorr  ppáárryy..  

jesť, písať, kúpiť, zjesť, urobiť, sadnúť si, porozprávať sa, 
kupovať, behať, otvárať, zaspať, dobehnúť, zatvárať, usmiať sa, 
sadať si, upiecť, napísať, rozprávať sa, zatvoriť, piecť, robiť, smiať 
sa, otvoriť, spať, stavať, postaviť 

Tabuľku doplň ďalšími slovesami, ktoré poznáš. 

dokonavé sloveso 
nedokonavé 

sloveso 
v mojom jazyku 

najem sa budem jesť  
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rod – podstatné mená,  zámená,  prídavné mená   

PPooddssttaattnnéé  mmeennáá                                  (..................................)  

(veci, ľudia, zvieratá, miesta)  

RRoodd                                                            (..................................)  

PPooddssttaattnnéé  mmeennáá v slovenčine majú:  

mmuužžsskkýý  rod                                       (..................................)   

žžeennsskkýý rod                            (..................................) 

ssttrreeddnnýý rod                            (..................................) 

UUkkaazzoovvaacciiee  zzáámmeennáá                                                                                (..................................)  

Napíš, ktoré ukazovacie zámeno má stredný, mužský a ženský 
rod.  

ttáá  ............................ rod            (žena, mama, električka, mačka)  

tteenn  ............................ rod            (muž, oco, pes, nos, syr)  

ttoo  ............................ rod            (dieťa, dievča, oko, ucho, okno) 

PPrrííddaavvnnéé  mmeennáá                                      (..................................) 

(pekný, dobré, múdra...) 

rrooddyy::  mmuužžsskkýý    žžeennsskkýý    ssttrreeddnnýý  

jjeeddnnoottnnéé  ččíísslloo::  malýý  muž, cudzíí  štát  maláá  maléé  

mmnnoožžnnéé  ččíísslloo::  malíí muži, maléé/cudziiee štáty  maléé      maléé   

66  

vid – dokonavé  a  nedokonavé slovesá  

DDookkoonnaavvýý  vviidd  používame, keď je ddeejj  ddookkoonnččeennýý, teda hovoríme 
o  vvýýsslleeddkkuu alebo keď je dej jjeeddnnoorraazzoovvýý.  

NNeeddookkoonnaavvýý  vviidd  používame, keď ddeejj  ttrrvváá  (je  nneeddookkoonnččeennýý), teda 
hovoríme o  pprroocceessee alebo keď sa dej ooppaakkuujjee  vviiaacckkrráátt. 

  nneeuurrččiittookk  mmiinnuullýý  ččaass  
pprrííttoommnnýý  

ččaass  bbuuddúúccii  ččaass  

nneeddookkoonnaavvéé  
sslloovveessoo  

ččííttaaťť čítala 
čítal 

čítam bbuuddeemm  
ččííttaaťť  

ddookkoonnaavvéé  
sslloovveessoo  pprreeččííttaaťť 

prečítala 
prečítal XX  pprreeččííttaamm  

  

  nneeuurrččiittookk  mmiinnuullýý  ččaass  
pprrííttoommnnýý  

ččaass  
bbuuddúúccii  ččaass  

nneeddookkoonnaavvéé  
sslloovveessoo  kkuuppoovvaaťť 

kupovala 
kupoval kupujem 

bbuuddeemm  
kkuuppoovvaaťť  

ddookkoonnaavvéé  
sslloovveessoo  

kkúúppiiťť kúpila  
kúpil 

XX  kkúúppiimm  

  



10  

rod – podstatné mená   

Píš podstatné mená z knihy. Z častí slovenská abeceda a prvá 
lekcia. 

ženský rod  

.....................................  .....................................  ..................................... 

.....................................  .....................................  ..................................... 

.....................................  .....................................  ..................................... 

.....................................  .....................................  ..................................... 

mužský rod  

.....................................  .....................................  ..................................... 

.....................................  .....................................  ..................................... 

.....................................  .....................................  ..................................... 

.....................................  .....................................  ..................................... 

stredný rod  

.....................................  .....................................  ..................................... 

.....................................  .....................................  ..................................... 

.....................................  .....................................  ..................................... 

.....................................  .....................................  ..................................... 
65  

vid – dokonavé a  nedokonavé slovesá  

DDookkoonnaavvéé  sslloovveessáá                                                                  (..................................)  

Budúci čas ddookkoonnaavvýýcchh  sslloovviieess  netvoríme, lebo dokonavé 
slovesá hhoovvoorriiaa  oo  bbuuddúúccnnoosstiti. Nemajú prítomný čas. 

Napr.  pprreeččííttaaťť, nnaappííssaaťť, vvyyppooččííttaaťť, nnaauuččiiťť  ssaa, nnaajjeessťť  ssaa, uurroobbiiťť, 
uummyyťť...    

VViidd  –– nedokonavé slovesá majú nneeddookkoonnaavvýý  vviidd a dokonavé 
slovesá majú  ddookkoonnaavvýý  vviidd..  

                        nneeddookkoonnaavvýý  vviidd                                                      ddookkoonnaavvýý  vviidd  

                                  TTrrvváá dej?                              Je dej  ddookkoonnččeennýý? 

                 (pprroocceess)                                      (vvýýsslleeddookk) 

 

  

           Jana  ččííttaallaa  knihu.                    Jana  pprreeččííttaallaa  knihu.  

                Dialo sa to  vviiaacckkrráátt?                 Dialo sa to  jjeeddeenn  rraazz? 

  

                  Jana kkuuppoovvaallaa jedlo                                Jana vvččeerraa  kkúúppiillaa  jedlo.  
                              kkaažžddýý  ddeeňň. 

  



11  

podstatné mená – rod , číslo, vzor  

VVzzoorryy  ppooddssttaattnnýýcchh  mmiieenn  

V slovenčine má slovo vveeľľaa  ttvvaarroovv..    

ttvvaarr                                  (..................................)        

Napríklad: 

Toto je  žžeennaa..  

Vidím žžeennuu..  

Som so  žžeennoouu..  

Slovo žena  sskkllooňňuujjeemmee..  Robíme ttvvaarryy..  

sskkllooňňoovvaaťť                                   (..................................)       

VVzzoorr podstatného mena je slovo, podľa ktorého sskkllooňňuujjeemmee 
ostatné slová. Je to model. 

vvzzoorr                                  (..................................) 

Napríklad ako vzor žžeennaa  sskkllooňňuujjeemmee  slová  mmaammaa,,  tteettaa,,  žžiiaaččkkaa,,  
mmaaččkkaa......  

žžeennaa  ––  žžeennyy    ––  žžeennuu    ––  žžeennoouu  ::  mmaammaa  ––  mmaammyy  ––  mmaammuu  ––  
mmaammoouu,,  tteettaa  ––  tteettyy  ––  tteettuu  ––  tteettoouu,,  žžiiaaččkkaa  ––  žžiiaaččkkyy  ––  žžiiaaččkkuu  ––  
žžiiaaččkkoouu...  

64  

t 

nedokonavé slovesá – budúci  čas 

BBuuddúúccii  ččaass    

Budúci čas pomocou slovesa bbyyťť tvoríme iba u nneeddookkoonnaavvýýcchh  
sslloovviieess    

Napr.  ččííttaaťť, ppííssaaťť, ppooččííttaaťť, uuččiiťť  ssaa, jjeessťť, rroobbiiťť, uummýývvaaťť...    

budúci čas  nneeddookkoonnaavvýýcchh  sslloovviieess            (..................................)  

ttvvaarr  sslloovveessaa  bbyyťť  +  nneeuurrččiittookk  nneeddookkoonnaavvééhhoo  sslloovveessaa  

jjeeddnnoottnnéé  ččíísslloo  

1. osoba bbuuddeemm  ččííttaaťť 

2. osoba bbuuddeešš        ččííttaaťť 

3. osoba bbuuddee            ččííttaaťť 

  

mmnnoožžnnéé  ččíísslloo  

1. osoba bbuuddeemmee  ččííttaaťť 

2. osoba bbuuddeettee        ččííttaaťť 

3. osoba bbuuddúú        ččííttaaťť 
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podstatné mená – rod , číslo, vzor   

VVzzoorryy  ––  žžeennsskkýý  rroodd  

(jednotné číslo – j. č., množné číslo – m. č.,  
s. – spoluhláska) 

Koncovky: 

žžeennaa  j. č..    ttvvrrddáá//oobboojjaakkáá  ss..      --aa  (sestraa, hlavaa)  

   -eeaa  (orchideeaa), -ooaa  (alooaa)
  m. č.    --yy  (sestryy, hlavyy, orchideeyy, alooyy) 

uulliiccaa  j. č..    mmääkkkkáá  ss..      --aa  (knižniccaa, pizzzzaa)  

   -iiaa  (utópiiaa), -yyaa  

 m. č.    --ee  

ddllaaňň  j. č..    ssppoolluuhhlláásskkaa      -Ø (zemm, pieseňň, púšťť, loďď)  

 m. č.    --ee  (zemee, básnnee, púšttee) 

kkoossťť  j. č..    ssppoolluuhhlláásskkaa      -Ø (rečč, huss, jarr, soľľ,  nocc)  

 m. č.    --ii  (reččii, hussii, jarrii, sollii) 

Čo je to? ŽŽeennaa, uulliiccaa, ddllaaňň, kkoossťť. Slová spoj s obrázkami.  

  

  

  

  

63  

slovesá – budúci  čas 

BBuuddúúccii  ččaass                                (..................................) 

(zajtra, v budúcnosti)                                    (..................................) 

mmiinnuullýý pprrííttoommnnýý bbuuddúúccii 
   ččaass ččaass ččaassssss       
 

  

sloveso  bbyyťť  

jjeeddnnoottnnéé  ččíísslloo  

ja  bbuuddeemm  

ty  bbuuddeešš 

ona/on/ono bbuuddee 

  

mmnnoožžnnéé  ččíísslloo  

my  bbuuddeemmee  

vy  bbuuddeettee 

oni/ony  bbuuddúú 

    

dnes včera 2000 1855 zzaajjttrraa    22005555        22222200   
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podstatné mená – rod , číslo, vzor  

VVzzoorryy  ––  mmuužžsskkýý  rroodd  

ŽŽiivvoottnnéé  vvzzoorryy  

(ľudia mužského rodu, zvieratá mužského rodu v jednotnom 
čísle) 

cchhllaapp  j. č..    ssppoolluuhhlláásskkaa      -Ø  (mužž, učiteľľ, žiakk, pess)  

   -oo  (ujoo, dedoo,)      

 m. č.    --ii,  --iiaa, --oovviiaa  (mužii, učiteliiaa, žiacii, ujovviiaa, dedoovviiaa, 
pess)  

hhrrddiinnaa  j. č..    ssppoolluuhhlláásskkaa      --aa  (sudcaa, futbaliissttaa)  

 m. č.    --oovviiaa, --ii  (sudcoovviiaa, futbaliisstiti)  

NNeežžiivvoottnnéé  vvzzoorryy  

(veci mužského rodu, zvieratá mužského rodu v množnom čísle) 

dduubb  j. č..    ttvvrrddáá//oobboojjaakkáá  ss..      -Ø  (stromm, chliebb,,  banánn)    

 m. č.    --yy  (stromyy, chlebyy, banányy, psyy)  

ssttrroojj  j. č..    mmääkkkkáá  ss..      -Ø  (počítačč, kameňň)  

 m. č.    --ee  (počítačee, kamenee)  

62  

slovesá – minulý čas  

LL--oovvéé  ttvvaarryy  oossttaattnnýýcchh  sslloovviieess  

vidiieeť   videel / videela / videelo / videeli 

saddnnúúťť si saddol si / saddla si / saddlo si / saddli si 

(keď je pred  -núť ssppoolluuhhlláásskkaa) 

miinnúúťť miinnuul / miinnuula / miinnuulo / miinnuuli 

(keď je pred  -núť ssaammoohhlláásskkaa) 

SSlloovvoosslleedd  

           

Učila  ssoomm  ssaa. 

         Včera  ssttee  ssaa učili. 

              Čo  ssii       ssii  čítala? 

Cez víkend  ssmmee   ssii  nečítali. 

NNaappííšš  ttvvaarryy  sslloovviieess:  

1. os., j. č., ž. r., minulý čas vedieť .................................................. 

3. os., j. č., m. r., minulý čas písať .................................................. 

2. os., j. č., s. r., minulý čas umývať sa ........................................... 

1. os., m. č., ž. r., minulý čas vypnúť ............................................... 

os. = osoba,  j. č. = jednotné číslo, m. č. = množné číslo,  
ž. r. = ženský rod, m. r. = mužský rod, s. r. = stredný rod  

22..  mmiieessttoo  

tvar slovesa byť – 
som, si, sme, ste 

33..  mmiieessttoo  

sa, si 
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podstatné mená – rod , číslo, vzor   

VVzzoorryy  ––  ssttrreeddnnýý  rroodd  

mmeessttoo  j. č..    ssppoolluuhhlláásskkaa      --oo  (peroo, oknoo)  

   -uumm  (centruumm) 

   -oonn  (epitetoonn)      

  m. č.    --áá  (peráá, oknáá, centráá, epitetáá)  

ssrrddccee  j. č..    ssppoolluuhhlláásskkaa      --ee  (vajcee, moree)    

  m. č.    --iiaa  (vajciiaa, moriiaa)  

vvyyssvveeddččeenniiee  j. č..    ssppoolluuhhlláásskkaa      --iiee  (oblečeniiee, námestiiee)    

  m. č.    --iiaa  (oblečeniiaa, námestiiaa)  

ddiieevvččaa  j. č..    ssppoolluuhhlláásskkaa      --aa  (prasaa, zvieraa)     

      --ää  (žriebää) 

  m. č.    --ttáá  (prasaattáá, zvieraattáá, žriebäättáá)     

Čo znamenajú vzorové slová? Slová napíš vo svojom jazyku. 
Použi slovník. 

chlap:  ........................... mesto:  ........................... 

hrdina:  ........................... srdce:  ........................... 

dub: ........................... vysvedčenie: ........................... 

stroj: ........................... dievča: ...........................  

61  

slovesá – minulý čas  

MMiinnuullýý  ččaass 

MMiinnuullýý  ččaass tvoríme zz  nneeuurrččiittkkuu slovesa (robiť, čítať, spať…) tak, 
že  -ť nahradíme --ll,  --llaa,  --lloo, --llii  a pridáme tvar slovesa bbyyťť  ––  ssoomm, ssii, 
ssmmee, ssttee. 

 

  nneeuurrččiittookk          ––            ťť          ++          ll  //  llaa  //  lloo  //  llii          ==      ll--oovvýý  ttvvaarr  

      robiť       ––            ťť     =     rroobbii          ++  ll          rroobbiill  

      robiť       ––            ťť     =     rroobbii          ++  llaa          rroobbiillaa  

      robiť       ––            ťť     =     rroobbii          ++  lloo          rroobbiilloo  

      robiť       ––            ťť     =     rroobbii          ++  llii          rroobbiillii  (množné číslo)  

 

  

LL--oovvéé  ttvvaarryy  nneepprraavviiddeellnnýýcchh  sslloovviieess  

NNeepprraavviiddeellnnéé  sslloovveessoo                                                                        (..................................)  

bbyyťť   bola / bol / bolo / boli 

ííssťť  išla / išiel / išlo / išli  

jjeessťť  jedla / jedol / jedlo / jedli 

mmôôccťť  mohla / mohol /mohlo / mohli 
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podstatné mená – rod , číslo, vzor  

žžeennsskkýý  rroodd  

ženn--aa TTSS/OOSS-a 

ulicc--aa MMSS-a 

dlaňň-Ø 
MMSS-Ø 

kosťť-Ø 
 

mmuužžsskkýý  rroodd  

chlapp-Ø 
-Ø 

-o (ocoo) 

hrdin--aa -a (futbalistaa) 

dubb TTSS/OOSS-Ø 

strojj MMSS-Ø 
 

ssttrreeddnnýý  rroodd  

mest--oo 
-o 
-um 
(múzeum) 

srdc--ee -e 

vysvedčen-iiee -ie 

dievč-aa -a 

   

žžiivvoottnnéé  

nneežžiivvoottnnéé  

ľudia 

zvieratá v 
jednotnom čísle 

veci 

zvieratá v 
množnom čísle 

60  

slovesá – minulý čas  

MMiinnuullýý  ččaass                                (..................................) 

(včera, dávno)                  (..................................) 

mmiinnuullýý pprrííttoommnnýý bbuuddúúccii 
   ččaass ččaass ččaassssss     
 

 

  

jjeeddnnoottnnéé  ččíísslloo  

čítallaa / čítall / čítalloo  ssoomm  

čítallaa / čítall / čítalloo  ssii 

čítallaa / čítall / čítalloo  

  

mmnnoožžnnéé  ččíísslloo  

čítallii    ssmmee 

čítallii    ssttee 

čítallii  

    

dnes vvččeerraa 22000000 11885555 zajtra  2055    2220  
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podstatné mená – rod , číslo, vzor  

TTSS – tvrdá spoluhláska 

MMSS – mäkká spoluhláska 

OOSS – obojaká spoluhláska 

Pozri sa na stranu 5 a napíš: 

 

  tvrdé spoluhlásky: 

.................................. 

.................................. 

obojaké spoluhlásky: 

.................................. 

.................................. 

mäkké spoluhlásky: 

.................................. 

.................................. 

59  

slovesá – prítomný čas  

11..  a 22..  oossoobbuu  jjeeddnnoottnnééhhoo  a mmnnoožžnnééhhoo  ččííssllaa tvoríme z  
33..  oossoobbyy  jjeeddnnoottnnééhhoo  ččííssllaa. 

Napríklad: mmaaľľuujjee  + mmee  ==  mmaaľľuujjeemmee 

ttrreetitiaa  oossoobbaa  jjeeddnnoottnnééhhoo  ččííssllaa: je, volá sa, má sa, píše... 

ttrreetitiaa  oossoobbaa  mmnnoožžnnééhhoo  ččííssllaa: sú, volajjúú sa, majjúú sa, píšuu... 

Je slovo z boxu neurčitok alebo tretia osoba jednotného čísla? 

nerobí    skákať    nekreslí    strihať    nežiť    vidí    písať 

vidieť    nerobiť    skáče    píše    nežije    strihá    nekresliť 

nneeuurrččiittookk  ttrreetitiaa  oossoobbaa,,  jjeeddnnoottnnéé  ččíísslloo 

................................................. ................................................. 

................................................. ................................................. 

................................................. ................................................. 

................................................. ................................................. 

................................................. ................................................. 

................................................. ................................................. 

................................................. ................................................. 

nerobiť          nerobí 

59  

slovesá – prítomný čas  

11..  a 22..  oossoobbuu  jjeeddnnoottnnééhhoo  a mmnnoožžnnééhhoo  ččííssllaa tvoríme z  
33..  oossoobbyy  jjeeddnnoottnnééhhoo  ččííssllaa. 

Napríklad: mmaaľľuujjee  + mmee  ==  mmaaľľuujjeemmee 

ttrreetitiaa  oossoobbaa  jjeeddnnoottnnééhhoo  ččííssllaa: je, volá sa, má sa, píše... 

ttrreetitiaa  oossoobbaa  mmnnoožžnnééhhoo  ččííssllaa: sú, volajjúú sa, majjúú sa, píšuu... 

Je slovo z boxu neurčitok alebo tretia osoba jednotného čísla? 

nerobí    skákať    nekreslí    strihať    nežiť    vidí    písať 

vidieť    nerobiť    skáče    píše    nežije    strihá    nekresliť 

nneeuurrččiittookk  ttrreetitiaa  oossoobbaa,,  jjeeddnnoottnnéé  ččíísslloo 

................................................. ................................................. 

................................................. ................................................. 

................................................. ................................................. 

................................................. ................................................. 

................................................. ................................................. 

................................................. ................................................. 

................................................. ................................................. 

nerobiť          nerobí 
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zámená  – osobné zámená  

OOssoobbnnéé  zzáámmeennáá  ––  Kto hovorí?                     (..................................) 

 

 

 

 

                  jjaa      ttyy                

  

  

  

                                      oonnaa                                                            oonn                                            oonnoo  

  

  

  

  

                      mmyy          vvyy  

  

  

  

                                          oonnyy                        oonnii    

58  

slovesá  – prítomný čas  

PPrrííttoommnnýý  ččaass  

oossoobbaa jjeeddnnoottnnéé  ččíísslloo  

1. píšemm, čítamm, bicyklujemm, spímm, stojímm + mm 

2. píšešš, čítašš, bicykluješš, spíšš, stojíšš + šš 

3. píše, číta, bicykluje, spí, stojí  
 

oossoobbaa mmnnoožžnnéé  ččíísslloo  

1. 
píšemmee, čítammee, bicyklujemmee, spímmee, 
stojímmee 

+ mmee 

2. píšettee, čítattee, bicyklujettee, spíttee, stojíttee + ttee 

3. píšuu, čítajjúú, bicyklujúú, spiiaa, stojaa 

+ uu/ 
jjúú  /    
úú  /    
iiaa  / 
aa  

  

NNeeuurrččiittookk nneemá oossoobbuu, ssppôôssoobb, ččaass:  byťť, volaťť sa, maťť sa, písaťť, 
čítaťť... 

SSlloovvoosslleedd  ssoo  ssaa//ssii..                                  (..................................) 

ssaa  //  ssii  ==  22..  mmiieessttoo  vo vete  

               Ja ssaa  usmievam.    Ja usmievam sa. 
Usmievam ssaa.                           Sa usmievam. 
         Prečo ssaa  usmievaš?              Usmievam sa ja. 
Cez víkend ssaa  usmievam.              Prečo usmieva sa?  
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+ uu/ 
jjúú  /    
úú  /    
iiaa  / 
aa  

  

NNeeuurrččiittookk nneemá oossoobbuu, ssppôôssoobb, ččaass:  byťť, volaťť sa, maťť sa, písaťť, 
čítaťť... 
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               Ja ssaa  usmievam.    Ja usmievam sa. 
Usmievam ssaa.                           Sa usmievam. 
         Prečo ssaa  usmievaš?              Usmievam sa ja. 
Cez víkend ssaa  usmievam.              Prečo usmieva sa?  


